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František Hrubin

Jeden drak
potkal mrak.
„Kampak letíš, dráļku?“
„Kdybych vŊdŊl, mráļku!
Letím, kam mŊ vítr nese.“

nedáme se



že neslyší. Skládá dohromady ļervené, modré
a bílé kameny. PŚed Vašíkem vyrostl domeļek
s ohrádkou, most a hluboký pŚíkop.

„PojŅ ļíst, Vašíku!“ volá maminka už po
tŚetí, když se chlapec zvedne a pomalu se
loudá do dveŚí. Pomalu, pomalinku vezme
slabikáŚ, otevŚe jej a podepŚe si rukou hlavu.
Maminka se dívá, jak se kluk mraļí na, pís-
menka a poslouchá smutnŊ takovéhle ļtení:

„P-E-S,“ hláskuje Vašík a ještŊ jednou:
„P-E-S.“

„Dej písmenka dohromady, Vašíku!“ po-
vzbuzuje maminka — „Co je to p-e-s?“

„Pes !“ Śekne po chvíli a sklouzne se židle.
„Budu ļíst až potom !“

Maminka Vašíka pozoruje a myslí si, jak
to udŊlat, aby se chlapec nebál písmenek.
Sama moc ráda ļte a tolik by chtŊla, aby mŊl
Vašík také rád knížky.

„Umím novou hru,“ Śíká jen tak pro sebe,
„skládanku.“

„Maminko, nauļ mŊ ji, prosím tŊ!“ Chlapec
najednou ožil, najednou byl ļiperný a plný
života. A zvŊdavý až moc.

„Co budeme skládat, povídej, maminko!“
„To je velké tajemství, jenom ti prozradím,

že se nám podaŚí celé mŊsto !“ a maminka se
podívala teŅ Vaškovi na domácí stŚevíce.

„Hraje se to na procházce a tak mám obavu,
že než se obuješ, bude veļer a po procházce !“

Ale maminka mŊla zbyteļný strach. Vašík
byl tentokrát obut tak rychle, že ho nemusila
ani jednou pobízet. A už se ptal:

„Ukaž, kde je skládanka, maminko, ukaž!“
a táhl maminku za ruku po chodníku.

„Tady je hned jedna !“ zastavila se maminka
u velikých vrat na rohu a ukázala na veliký
nápis na tabuli.
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„Víš co, Vašíku, nebudeme sbírat ani ka-
mínky, ani krabiļky od zápalek. Dnes bu-
deme sbírat písmenka!“

„To je ļtení, mami, já si nehraju!“ a Vašík
se chtŊl otoļit.

Maminka ho nedržela, jen tak Śekla:
,, Taková hromádka písmenek, paneļku, je

to jako nic a co se z toho dá složit! NŊkdy
celé mŊsto!“

A maminka udŊlala dva kroky k velké
žluté tabuli, na které byla šipka a zase hro-
mádka písmen. Písmena byla velká, ļerná,
leskla se novotou a každý se po nich ohlédl
a zapamatoval si je.

„Tady je zrovna jedno a jaké! Nejhezļí
na svŊtŊ !“ Śekla maminka a dívala se na nápis.

Vašík ji zatahal za ruku.
„Které, mami, povŊz!“
«Tady jsem si je pŚeļetla. Ale ty, Vašíku,

neļti, tebe to nebaví !“ a maminka se ohnula
a nŊco zvedla.

„Podívej, to je pŊkný bílý kŚemínek. Bu-
deme sbírat oblázky, chceš ?“

„Poļkej, maminko, až za chvíli!“ a Vašík
se ani nedívá.

Stojí pŚed žlutou tabulí a natahuje prst.
Pomáhá si ukazováļkem, malíļkem, i jazy-
kem.

„P-R-A-H-A!“ Trvá mu to hezkou chvíli
od písmene k písmenu. Maminka je ne-
trpŊlivá.

„PojŅ, Vašíku, najdeme jinou skládanku,
tuhle nedáš dohromady !“

„Dám, maminko, dám!“ a Vašík je chvíli
tiše a jen si v duchu rovná písmenka a na-
jednou Śekne hodnŊ nahlas:

„Praha!“ a potom ještŊ jednou a ještŊ toli-
krát, kolik máte prstŢ na rukou a jedné noze.
„Praha, Praha, sláva, Praha . . . !“ a kluk má
radost, že se mu ani domŢ nechce.

„Budeme si ještŊ hrát?“ ptá se maminka
a Vašík je hned pro.

Našli ještŊ tŚi pŊkné skládanky. Jedna byla
hodnŊ lehká, mŊla tolik hlásek jako trojlístek
lístkŢ a bylo to „ZOO“. Druhá byla hodnŊ
tŊžká MŊla písmenek tolik, kolik má jitrnice
koncŢ. Byl to „TELEFON“.
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VLAŠTOVKY NA PODZIM
František Hrubín

Vlaštovky tam nahoŚe,
kam letíte?

Za moŚe,
je tu smutno v celém kraji,
mušky už tu nelátají,
hladem bychom pomŚely —
noc je dlouhá, den je krátký.
Z jara vrátíme se zpátky,
shledáme se s pŚáteli.

OldŚich Vyhlídal

Lísteļek dubový
nikomu nepoví,
že jsem si roztrhl
košili o kŚoví.

Košili o kŚoví,
kalhoty na plotŊ,
když jsem já pŚelézal
k sousedŢm pro kotŊ.

PCDZKM
Ladislav Stehlík

1/

Na vŚesu to bruļí zrána
jako basa rozvrzaná

brum — brum — brum.

Na vítr si ļmelák stýská;
že už fouká se stmiska

brum — brum — brum.
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MAJ TffNEK A HELENKA
Eduard Petiška

Martínek sedí na schodech do za-
hrady a prohlíží si obrázkovou kníž-
ku.

„Martínku!“ kŚiļí za plotem He-
lenka. Helenka jde ze školy a pyšnŊ si
nese brašnu se sešity a knížkami. Mar-
tínek sebŊhne po schodech a bŊží
k plotu.

„Kde jsi byla ?“ ptá se Helenky.
„Kde bych byla,“ odpovídá Helen-

ka dŢležitŊ, „ve škole jsem byla.“
„Hm,“ Śekne Martínek, „to je

toho.“
„AŠsi,“ zlobí se Helenka, „ale tebe

by ve škole ještŊ ani nechtŊli.“
„Já — rozmýšlí Martínek rychle,

co by Śekl, „já — do školy ani nebudu
chodit. Neprosím se o to.“

„Jé,“ smŊje se Helenka, „kdybys
nechodil do školy, to by ses nic ne-
nauļil.“

Martínek se zamraļí. Vzdoruje:
„Já se nic uļit nemusím. Všecko

umím.“
„Asi, asi,“ posmívá se Helenka,

„ani ļíst neumíš.“
„A zrovna umím ļíst.“
„A neumíš.“
„A umím, abys vŊdŊla.“
„Tak ļti!“
„Poļítej, hned budu ļíst,“ Śíká Mar-

tínek a otvírá obrázkovou knížku.
Umí ji celou nazpamŊŠ. DŊlá, že ļte,
a pokukuje po Helence:

„Jak to bylo, pohádko ?“
Helenka poslouchá a nakrucuje se.
„Tak umím ļíst nebo ne?“ ptá se

Martínek a obrátí list:

„Zabloudilo kuŚátko
za zahradou mezi poli.
Pípá, pípá, nožky bolí.“
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„DŊti!“ zavolá na nŊ.
Helenka neví, má jít na zahrádku

nebo ne? PŢjde, ale jen na chvilku,
když je Martínek takový ošklivý.
Kdyby ji nevolal dŊdeļek, obrátila by
se k Martínkovi zády a bŊžela by
odtud.

DŊdeļek kleļí na záhonku a podává
dŊtem krabici se sáļky:

„DŊti, zapomnŊl jsem si doma brý-
le a bez brýlí špatnŊ vidím. Podívejte
se mi, prosím vás, v kterém sáļku
jsou semínka karafiátŢ. Je to napsáno
na sáļku.“

Helenka vezme krabici a zaļne
prohlížet sáļky.

„A co ty, Martínku,“ povídá dŊde-
ļek, „slyšel jsem, jak hezky umíš ļíst
— nepomŢžeš Helence také ?“

Martínek si pomalu vybere z kra-
bice dva sáļky, ty nejmenší a dŊlá,
jako by ļetl. Dívá se, dívá, ale ne-
pŚeļte ani písmenko. Jakpak by umŊl
ļíst, vždyŠ se ļíst neuļil.

Helenka se diví. Neví, že Martínek
umí knížku nazpamŊŠ. Diví se a mlļí.

„Vidíš to, umím a umím ļíst,“ po-
vídá Martínek.

„Jen jestli tam také je, cos ļetl,“
pochybuje Helenka.

„Tak si to pŚeļti sama,“ podává
Martínek Helence obrázkovou kníž-
ku. Helenka knížku vezme a ļte na-
hlas:

„J-a-k to by-lo, poh-hádko ?“
Nechodí ještŊ dlouho do školy a

proto ļte pomalu.
„Jé, ty neumíš ļíst!“ posmívá se

Martínek.
Helenka se hnŊvá:
„Však já budu už brzo ļíst rychle

jako . . . jako . . . náš tatínek.“
Na záhonku nedaleko pracuje Mar-

tínkŢv dŊdeļek. Zryl záhon a uhrabal.
Ted bude sít kvŊtiny. Na pŊšince má
krabici s papírovými sáļky. V každém
sáļku jsou semena kvŊtin nebo zele-
niny a na sáļky si dŊdeļek už loni
napsal, co v nich je. Poslouchá, jak se
Martínek hádá s Helenkou, a usmívá
se.
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Helenka ļte nahlas a s dŢrazem:
„As-stry, ko-pretiny . . . “
DŊdeļek kývá hlavou a dívá se na

Martínka. Martínek si prohlíží sáļky,
ļervená se, ale neŚíká nic.

„Tady, dŊdeļku, žádné karafiáty
nemáte,“ povídá Helenka a podává
dŊdeļkovi krabici se sáļky.

„Nu,“, pokládá dŊdeļek krabici na
záhonek, „snad má sáļek se semeny
karafiátŢ Martínek.“

„DŊdeļku,“ Śekne Martínek, „já to
nŊjak nemohu pŚeļíst.“

„I to si  myslím, tohle ses nazpamŊŠ
nenauļil,“ usmívá se dŊdeļek, „však
ona to Helenka pŚeļte.“ -

Helenka ļte a opravdu, v jednom
sáļku jsou karafiátová semena, která
dŊdeļek hledal.

Už se chtŊla Helenka vychloubat,
ale vzpomnŊla si, že je školaļka a že
by to nebylo hezké. Proto jen Śekla,
že musí bŊžet domŢ, že na ni mamin-
ka ļeká. Pozdravila a už byla pryļ.

Martínek se díval, jak dŊdeļek dŊlá
na záhonku Śádky . StydŊl se.

„DŊdeļku,“ povídá.
„Copak,“ zvedne dŊdeļek hlavu.
„Já asi pŚece jen budu chodit do

školy.“
„Ale, ale,“ diví se dŊda, „a já už

myslil, že všechno umíš.“
„DŊdeļku, já pŢjdu do školy tŚeba

už odpoledne, s Helenkou, ano ?“
„Tak hned to ještŊ nebude,“ hladí

si dŊdeļek bradu, „ale za dva roky —
to už budeš opravdový školák.“

„DŊdeļku — a dva roky, to je moc
dlouho, vid?“

„To se ještŊ mockrát vyspíš.“
Martínek roztáhne prsty na obou

rukou:
„Desetkrát?“
„O, to se vyspíš mnohem, mnohem

víckrát!“
Martínek si vzdychne. Taková

doba!
„DŊdeļku — a Śekneš mi, až to

budou dva roky, viŅ, abych nezmeš-
kal.“

„řeknu, to víš, že Śeknu,“ usmívá
se dŊdeļek, „a sám tŊ tam odvedu.“
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eden sedŊl na lavici,
druhý hledŊl na ulici,
Toník zpíval,
Jirka ztich’,
Lenka byla samý smích.

A to bylo k podveļeru,
nebylo co dŊlat vŊru.

Kavka na plot usedla si,
kocour v šeru zbystŚil zrale.
A vtom Jirka dŊtem hlásí
jenom tak:

— A já v kapse hŚebík mám !

— A my hosta! PŚišel k nám
A co vy?

— A my zase pŊknou koļku
mŊla vļera koŠata.
Rostou pŊknŊ pomalouļku
a jsou celá strakatá.

— A my sporák plynový! — A my hrnky malované,
ty jsou, pane!

— A my máme to štŊstí,
že vidíme námŊstí,
ale z vaší svŊtnice
vidŊt je jen ulice.

— A my jsme šli na procházku
dostali jsme cukroví
a balónek na provázku,
žlutý, modrý, rŢžový!

— Nám vyhasla kamínka,
to za prvé,
pŚivezli nám polínka,
to za druhé.

A CG
Sergej Michálkovy



VY?
V. Svoboda

— Moji mámu všichni znají
Śidiļkou je na tramvaji.
Nejvíc ze všech ona je,
Śídí celé tramvaje!

ZaznŊl tichý hlásek Lenin:
— A tkadlena, to nic není ?
Kdo na šaty plátno tká?
JistŊže ne pilotka!

Ta letadla Śídit musí,
a to je moc hezká vŊc.

KuchaŚka zas peļe husy,
to je taky hezká vŊc.

LékaŚka nám zdraví chrání,
uļitelka uļí psaní.
ProstŊ naše maminky,
ty jsou všechny hrdinky!

A to bylo k podveļeru,
naļ se hádat, na mou vŊru!

A za ļ t v r t é :  naše máma
je pilotkou letadla
a letadlo Śídí sama,
ještŊ nikdy nespadla.

PŚi svém zájezdu do Moskvy jsme
navštívili jednoho z nej významnŊjších
básníkŢ, píšících pro sovŊtské dŊti —
Sergeje Michálková. Poslal vám jednu
ze svých básniļek a tento pozdrav:

MILÉ ĻESKÉ DŉTI,

jsem sice už starší, ale jsem ļestný
pionýr. Rudý šátek mi uvázaly pražské
dŊti pŚi mé návštŊvŊ v roce 1949.

Prahu jsem si zamiloval a vždy se
tam rád vracím. TŊší mŊ, že ļtete moje
verše v pŚekladech mých ļeských pŚátel
a budu mít radost, když se vám budou
líbit.
Váš

SERGEJ MICHALKOV

Míša jenom klátí nohou:
— Pilotkou být,
to je toho!

Službu má teŅ zrovinka
ļetaŚka — má maminka.

/ A maminky Tondy, Jirky,
V; ty jsou obŊ inženýrky.

I kuchaŚka umí mnoho !
. Pilotkou být,

to je toho!



O STAROSTLIVÉ KVOĻNŉ

už byl na dvorku. Pomalouļku se
blížil ke kuŚatŢm. Vtom už ho spatŚi-
la kvoļna. Hned tušila nebezpeļí.
Zaļala svolávat rodinku dohromady
pod svá kŚídla. Ale Vašík nedbal.
Rychle pŚiskoļil a chŔapl už mŊl
jedno žluté kuŚe v ruce. To se leklo
a zaļalo žalostnŊ pípat. Volalo matku
kvoļnu. Ta se zvedla, roztáhla hrozi-
vŊ kŚídla a ocas a bŊžela proti chlapci.
Vašík se tak lekl, že zŢstal s kuŚátkem
v ruce stát proti kvoļnŊ. V tom stra-
chu zapomnŊl, že je mŢže pustit na
zem.

Alenka zaļala kŚiļet a hned se na
pavlaļi objevila maminka.

„PusŠ kuŚátko na zem, Vašíku,
nebo tŊ kvoļna poklová!“ volala, když
spatŚila, co se dŊje; a rychle sebŊhla na
dvorek. Vzala vyjevenému Vašíkovi
kuŚátko z ruky a posadila je na zem
k ostatním.

„Na, tu máš, stará, neboj se, tady je
máš,“ chlácholila kvoļnu. Ta rázem
utichla, stáhla kŚídla a posadila se.
Všechna kuŚátka se hned sebŊhla a
schovala se matce pod kŚídla.

U KováŚŢ na dvoreļku bylo teplo
a veselo. Slunce svítilo zrovna na dŚe-
vŊnou pavlaļ, kde sedŊl Vašík s Alen-
kou. Dívali se dolŢ na dvŢr, kde se na
sluníļku vyhŚívala stará kvoļna a
kolem ní se hemžilo plno malých ku-
Śátek. Byla všelijaká: žlutá, šedá, kro-
penatá; pípala a bŊhala kolem kvoļny,
která si je starostlivŊ hlídala. Kvok,
kvok,kvok, svolávala je neustále k so-
bŊ. Však také byly ty její dŊti nepo-
sedné. Sotva pŚivolala jedno žluté, už
jí dvŊ kropenatá utíkala.

DŊti pozorovaly chvíli velkou sle-
piļí rodinku. Líbilo se jim, jak kuŚát-
ka kvoļnu poslouchají, a když na nŊ
zavolá, hned k ní bŊží.

„Vašíku, co kdybychom si od kvoļ-
ny jedno kuŚátko vypŢjļili ?“ povída-
la Alenka.

„Co bys s ním dŊlala?“ zeptal se
Vašík udivenŊ.

„Jen tak, víš, chvilku si s ním po-
hrajeme a zase jí je vrátíme,“ vysvŊt-
lovala sestŚiļka.

Vašík se nedal dlouho pobízet. Za-
kýval kudrnatou hlavou, sebral se a
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medvŊd a myška
FrantHek Sedláļek

V hlubokém lese bydlil starý, vel-
ký, silný medvŊd. Byl pyšný a každé-
mu se chlubil svou silou. Jednou si
usmyslil:

„Jsem nejvŊtší a nejsilnŊjší v celém
lese. Budu tedy králem všech zví-
Śat.“

Utíkal kolem zajíļek.
MedvŊd na nŊho spustil:
„Zajíļku-usáļku, jsem medvŊd hu-

Ŕáļ. Jsem nejsilnŊjší v celém lese.
Budu proto králem všech zvíŚat. Mu-
síš mŊ poslouchat!“

Zajíļek se celý tŚásl. Rád slíbil
medvŊdovi poslušnost a upaloval do-
mŢ, jen se za ním prášilo.

MedvŊd šel pyšnŊ dál a potkal
smeļka.

„Smeļku-parŢžku, jsem medvŊd
huŔáļ. Budu králem všech zvíŚat,
protože jsem nejsilnŊjší. Co Śeknu,
musíš vykonat!“

Ale myška byla velmi chytrá. Do-
stala nápad a Śekla :

„Jsi jistŊ velmi silný. Ale že bys
dokázal strom vyvrátit, tomu nevŊ-
Śím. To mŊ musíš pŚesvŊdļit. PŚelom
tŚeba tenhle strom,“ ukázala na starý
dub, ze kterého vylétala vļela.

„Hned uvidíš,“ zabruļel medvŊd a
rup a prásk, bum a strom ležel.

Ale bylo zle. V dutinŊ stromu mŊly
své hnízdo lesní vļely. Myška to
dobŚe vŊdŊla. Ty se na milého med-
vŊda vyrojily, bodaly ho a hnaly a
hnaly a hnaly. MedvŊd utíkal, bolestí
bruļel, ohánŊl se tlapami, ale marnŊ.
Vļely mu pokoj nedaly a zahnaly ho
až do jeho brlohu. Bylo po kralování.

Malá myška pokývla hlavou:
„MedvŊd je silný, ale rozum, ten

mu chybí. To bychom mŊly pŊkného
krále.“

A odbŊhla.
Smeļek leknutím ani odpovŊdŊt

nemohl. Jen hlavou kývl a utíkal, jen
mu jehliļí od kopýtek odletovalo.

MedvŊd šel dál a potíral docela ma-
lou myšku. Zastavil ji:

„Myško-hrabalko, jsem medvŊd si-
lák. Jsem nejvŊtší a nejsilnŊjší v ce-
lém lese. Ranou tlapy strom vyvrá-
tím. Budu králem všech zvíŚat. I ty
mŊ musíš poslouchat.
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MUŽIK A ZAJÍC
( Ruská lidová pohádka )

Sel jednou mužik do lesa na dŚíví. Kouká a vidí,
— pod keŚem sedí zajíc a stŚíhá ušima ! Zaradoval se
mužik:

„To se mi zas jednou poštŊstilo !“
A pomalu, pomalouļku se k zajíci plížil. Myslí

si pŚi tom:
„Chytím zajíce a zanesu ho na trh. Budou-li dá-

vat pŢl rublu — neprodám ho ! Budou-li dávat
rubl — ani za rubl ho neprodám. Pod tŚi ruble
nepŢjdu! A tŚi ruble, to už, paneļku, nŊco je! Co
jen si za nŊ koupím? Koupím si zí nŊ svini. Svinka
mi dá dvanáct selátek — to budou tŚeba zase samé
svinky.

Vyrostou a dají mi zas každá po dvanácti selát-
kách. Ta vykrmím a pak je zaŚíznu. Maso naložím,
— budu ho mít plné skladištŊ !

S masem zajedu na trh, stoupnu si tam pŊknŊ
do Śady a budu prodávat. Všechno maso prodám
a dostanu tisíc rublŢ. A tisíc rublŢ, to už jsou
opravdu pŊkné peníze.

Co si za nŊ koupím ? Co s nimi udŊlám ?
Postavím si nový dŢm a hned vedle domu skla-

dištŊ a sýpky. A sýpky a skladištŊ budu mít plné
všeho možného bohatství.

Ale jak jen to bohatství uchráním pŚed zlodŊji?
Najmu si dva hlídaļe a ti budou muset celé noci

chodit sem tam a moje bohatství hlídat.
Ale jak se pŚesvŊdļím, jestli dobŚe hlídají a místo

hlídání nespí?
Už vím. Vstanu jednou v noci, potichounku se

k nim pŚikradu, a jak uvidím, že dŚírnou, zakŚiļím
na nŊ:

,Hola, hlídaļi! SpatnŊ mi tu mé bohatství hlí-
dáte ! Za co vám vlastnŊ platím ?‘ tc

A mužik vykŚikl tak hlasitŊ, že zajíce pod keŚem
vyplašil.

Zajíc vyskoļil, zatŚepal ocáskem a frrr do lesa.
Jen Se za mm zaprášilo. PŚeložila Milena Lukešová
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Jednou šel kocourkovský rychtáŚ s hajným z polí
do svého statku. Cesta vedla úzkou pŊšinkou podle
dŚevŊného plotu. Byla tam také studánka, a mezi
plotem a studánkou jen tak tak že ļlovŊk prošel.

Povídá rychtáŚ hajnému:
„Víš, tady by našinec snadno mohl šlápnout

vedle a byl by ve studánce. Jen tak o loket kdyby
šlo studánku stranou pošinout!“

Hajný se usmál a povídá rychtáŚi:
„A co mi dáte, když to udŊlám?“
„Co ?“ vzkŚikl rozradostnŊný rychtáŚ, „ty bys to

dovedl ? To tele dostaneš, které jsme vļera odsta-
vili!“

Slovo dalo slovo, a hajný slíbil, že studánku do
druhého dne pošine. A také to udŊlal. Vzal si na-
veļer dva chasníky na pomoc a pŚes noc postavili
rychtáŚŢv plot o loket dál od studánky. Ráno šel
hajný pro rychtáŚe, aby se na tu vŊc podíval. PŚijde
rychtáŚ, kroutí hlavou a povídá:

„NamoutŊ milou, o loket, o loket!“
Myslel doopravdy, že hajný pošinul studánku.

A tele hajnému dal.
’ (Podle Zlámané Lhoty Ad. Wentga, 1 923 )








